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14x56 - 5”1/2x22”
30x30 - 12”x12” rettificato

Sedurre con il colore, esaltare gli spazi con la varietà del decoro, Tentazioni, 
dona al design di interni una nuova identità. Romantiche suggestioni floreali, 
inserti sospesi fra geometrie e astrazioni e mosaici multicolori animano 
gli spazi con superfici di grande impatto estetico. Tentazioni è disponibile 
in nove colori per valorizzare il bagno o la cucina con uno stile unico e 
inconfondibile: una collezione di rivestimenti e pavimenti abbinati fra loro per 
nobilitare gli ambienti, regalando loro un tocco di eleganza irresistibile.
Seducing with colour and beautifying the surroundings with its 
decorative variety, the Tentazioni range gives a new identity to 
interior design. Romantic, floral hints with inserts suspended 
between geometrical and abstract patterns and multi-coloured 
mosaics enliven rooms with surfaces of high aesthetic impact. 
Tentazioni is available in nine colours to enhance bathrooms 
or kitchens with a unique, unmistakeable style: a collection 
of matching wall and floor tiles to add distinction to the 
surroundings, giving them an irresistible touch of elegance.
Séduire par la couleur, exalter les espaces par la diversité du 
décor. Tentazioni confère une nouvelle identité au design intérieur. 
Suggestions florales romantiques, motifs suspendus entre 
géométries et abstractions et mosaïques multicolores animent 
les espaces à travers des surfaces d’un puissant effet esthétique. 
Tentazioni est disponible en neuf coloris pour mettre la salle de 
bains ou la cuisine en valeur par un style unique, inimitable : cette 
collection assortie de revêtements muraux et de sol enrichit les 
espaces et leur confère une irrésistible touche d’élégance.
Mit Farbe verführen, die Wohnbereiche mit der Dekor-Vielfalt 
hervorheben: Tentazioni verleiht dem Interior Design eine 
neue Identität. Romantische Blumenmuster, Einstreuer 
zwischen Geometrie und Abstraktion und mehrfarbige 
Mosaike beleben die Räume mit ästhetisch höchst 
eindrucksvollen Oberflächen. Tentazioni gibt es in neun 
Farben, die das Badezimmer oder die Küche mit einem 
einzigartigen und unverkennbaren Stil zur Wirkung bringen: 
Eine Kollektion aus koordinierten Wand- und Bodenbelägen, 
die Ihre Wohnbereiche edel gestalten und ihnen einen 
unwiderstehlichen Hauch Eleganz verleihen.

Соблазнение цветом, подчеркивание пространств 
разнообразием декора: Tentazioni дарит дизайну интерьеров 
новый имидж. Романтичные цветочные узоры, вставки, 
застывшие между геометрией и абстракцией, и многоцветная 
мозаика оживляют пространства поверхностями с большой 
эстетической выразительностью. Tentazioni может быть 
девяти цветов, чтобы придать ванной или кухне уникальный 
и несравненный стиль. Это - коллекция облицовочной 
и напольной плитки, сочетающейся друг с другом, для 
оформления помещений, придавая им штрих неотразимой 
элегантности.

  “Posso resistere a tutto 
      tranne che alle tentazioni” 
  Oscar Wilde
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Celeste 14x56
Blu Baltico 14x56
Inserto Flowers Celeste s/2 14x56
Listello Mirror Argento 1,5x56
Pavimento Blu Baltico 30x30 rettificato

5



Cenere 14x56
Inserto Modern Celeste s/2 14x56
Listello Modern Fango e Blu Baltico 2,5x56
Pavimento Fango 30x30 rettificato
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Rosa Antico 14x56 
Pesca 14x56
Cioccolato 14x56 
Inserto Élite Rosa Antico 14x56
Trama Élite Rosa Antico 14x56
Listello Tentazioni Cioccolato 2x56
Catino d'appoggio ovale bicolore Pesca
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Cenere 14x56 
Orchidea 14x56 

Fango 14x56
Inserto Modern Cenere s/2 14x56 

Listello Mirror Argento1,5x56
Pavimento Fango 30x30 rettificato
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Vaniglia 14x56
Inserto Flowers Vaniglia s/2 14x56
Listello Modern Cioccolato 2,5x56
Pavimento Cioccolato 30x30 rettificato
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Vaniglia 14x56 
Cioccolato 14x56
Mosaico Tentazioni MIx Color 14x56
Pavimento Pesca 30x30 rettificato
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Cenere 14x56 
Fango 14x56
Preinciso Tentazioni Cenere 14x56
Preinciso Tentazioni Blu Baltico 14x56
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Cenere 14x56
Mosaico Tentazioni Mix Viola 14x56
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“3/8
9 mm V2

14x56 - 5”1/2x22”

Bicottura in pasta bianca 
White body double-fired tiles
Bicuisson en pâte blanche
Zweibrabdfliesen in Weisser Sherben
плитки двукратного 
обжига из белой глины 

Vaniglia Rosa Antico Cenere Celeste

V1
“3/8

10 mm

30x30 - 12”x12” rettificato

Gres fine porcellanato smaltato Cir   
Cir Glazed fine porcelain stoneware 
Grès cérame fin émaillé Cir
Cir Glasiertes Feinsteinzeug
Tонкого глазурованного 
фарфорового керамогранита Cir

Pesca Fango
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Pesca Orchidea Fango Blu Baltico Cioccolato

Blu BalticoCioccolato

®
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Mosaici . Mosaics. Mosaïques. Mosaiken. Мозаика

Preinciso Tentazioni Orchidea
14x56 - 5”1/2x22” 

Preinciso Tentazioni Celeste
14x56 - 5”1/2x22” 

Preinciso Tentazioni Cenere
14x56 - 5”1/2x22” 

Preinciso Tentazioni Pesca
14x56 - 5”1/2x22” 

Preinciso Tentazioni Rosa Antico
14x56 - 5”1/2x22” 

Preinciso Tentazioni Vaniglia
14x56 - 5”1/2x22” 

Preinciso Tentazioni Blu Baltico
14x56 - 5”1/2x22” 

Preinciso Tentazioni Cioccolato
14x56 - 5”1/2x22” 

Preinciso Tentazioni Fango
14x56 - 5”1/2x22” 

Preinciso Tentazioni

Mosaico Tentazioni Mix. 
14x56 - 5”1/2x22” Foglio. Sheet. Feuille. Blatt. 

Mosaico Tentazioni Mix Color 
(Blu Baltico-Celeste-Cenere-Cioccolato Fango-Orchidea-Pesca-Rosa Antico-Vaniglia) 
14x56 - 5”1/2x22” - tessera 9x2,5 - 3”9/16x2”

Mosaico Tentazioni Mix Blu 
(Blu Baltico-Celeste-Cenere-Fango)
14x56 - 5”1/2x22” - tessera 9x2,5 - 3”9/16x2”

Mosaico Tentazioni Mix Beige 
(Cioccolato-Pesca-Rosa Antico-Vaniglia)
14x56 - 5”1/2x22” - tessera 9x2,5 - 3”9/16x2”

Mosaico Tentazioni Mix Viola 
(Cenere-Fango-Orchidea)
14x56 - 5”1/2x22” - tessera 9x2,5 - 3”9/16x2”
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Modern

Inserto Modern Celeste s/2 
14x56 - 5”1/2x22” 

Inserto Modern Cenere s/2 
14x56 - 5”1/2x22” 

Inserto Modern Vaniglia s/2 
14x56 - 5”1/2x22” 

Decori . Decors. Décors. Dekore. Декоры

Élite

Inserto Élite Vaniglia 
14x56 - 5”1/2x22” 

Trama Élite Vaniglia 
14x56 - 5”1/2x22” 

Inserto Élite Celeste 
14x56 - 5”1/2x22” 

Trama Élite Celeste 
14x56 - 5”1/2x22” 

Inserto Élite Cenere 
14x56 - 5”1/2x22” 

Trama Élite Cenere 
14x56 - 5”1/2x22” 

Inserto Élite Rosa Antico 
14x56 - 5”1/2x22” 

Trama Élite Rosa Antico 
14x56 - 5”1/2x22” 

®
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Decori . Decors. Décors. Dekore. Декоры

Flowers

Inserto Flowers Celeste s/2 
14x56 - 5”1/2x22” 

Inserto Flowers Cenere s/2 
14x56 - 5”1/2x22” 

Inserto Flowers Vaniglia s/2 
14x56 - 5”1/2x22” 

Inserto Flowers Rosa Antico s/2 
14x56 - 5”1/2x22” 

Modern

Listello Modern Orchidea
2,5x56 - 1”x22” 

Listello Modern Blu Baltico
2,5x56 - 1”x22” 

Listello Modern Cioccolato
2,5x56 - 1”x22” 

Listello Modern Fango
2,5x56 - 1”x22” 

Listello Modern Pesca
2,5x56 - 1”x22” 

Tentazioni

Listello Tentazioni Blu Baltico
2x56 - ”13/16x22” 

Listello Tentazioni Fango
2x56 - ”13/16x22” 

Listello Tentazioni Orchidea
2x56 - ”13/16x22” 

Listello Tentazioni Cioccolato 
2x56 - ”13/16x22” 

Listello Tentazioni Pesca
2x56 - ”13/16x22” 
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. Trims. Pièces Spéciales. Formstücke. Специальные изделияPezzi Speciali

Mirror

Listello Mirror Argento
1,5x56 - ”5/8x22” 

Raccordo Jolly 
Vaniglia
1,5x28 - ”5/8x11”1/6

Spigolo raccordo Jolly 
Vaniglia
1,5x1,5 - ”5/8x”5/8

Raccordo Jolly 
Rosa Antico
1,5x28 - ”5/8x11”1/6

Spigolo raccordo Jolly 
Rosa Antico
1,5x1,5 - ”5/8x”5/8

Raccordo Jolly 
Cenere
1,5x28 - ”5/8x11”1/6

Spigolo raccordo Jolly 
Cenere
1,5x1,5 - ”5/8x”5/8

Raccordo Jolly 
Celeste
1,5x28 - ”5/8x11”1/6

Spigolo raccordo Jolly 
Celeste
1,5x1,5 - ”5/8x”5/8

Raccordo Jolly 
Pesca
1,5x28 - ”5/8x11”1/6

Spigolo raccordo Jolly 
Pesca
1,5x1,5 - ”5/8x”5/8

Raccordo Jolly 
Orchidea
1,5x28 - ”5/8x11”1/6

Spigolo raccordo Jolly 
Orchidea
1,5x1,5 - ”5/8x”5/8

Raccordo Jolly 
Fango
1,5x28 - ”5/8x11”1/6

Spigolo raccordo Jolly 
Fango
1,5x1,5 - ”5/8x”5/8

Raccordo Jolly 
Blu Baltico
1,5x28 - ”5/8x11”1/6

Spigolo raccordo Jolly 
Blu Baltico
1,5x1,5 - ”5/8x”5/8

Raccordo Jolly 
Cioccolato
1,5x28 - ”5/8x11”1/6

Spigolo raccordo Jolly 
Cioccolato
1,5x1,5 - ”5/8x”5/8

Terminale V-Cap Celeste
5,5x56 - 2”3/8x22

Terminale V-Cap Cenere
5,5x56 - 2”3/8x22

Terminale V-Cap Rosa Antico
5,5x56 - 2”3/8x22

Terminale V-Cap Vaniglia
5,5x56 - 2”3/8x22

®

Disponibile in tutti i colori
Available in all colors
Disponibles dans toutes les couleurs
In allen Farben lieferbar
Возможны любые цветов

Catino d’appoggio
Rotondo Monocolore
ø 39 cm - 15”3/8

Catino d’appoggio
Rotondo Bicolore
ø 39 cm - 15”3/8

Catino d’appoggio
Ovale Bicolore
39,5x50 cm - 15”9/16x20”

Catino d’appoggio
Ovale Monocolore
39,5x50 cm - 15”9/16x20”

. Basins. Éviers. Waschbecken. УмывальникиLavelli
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NOTE TECNICHE  Technical Notes - Notes Techniques - Technische Anmrkungen - íÖïçàóÖëäàÖ áÄåÖóÄçàü

Tutti i formati sono nominali. Per la pulizia delle decorazioni non usare assolutamente prodotti abrasivi. Ceramica Cir si riserva la facoltà di modificare in qualunque momento le informazioni e le caratteristiche illustrate nel 
presente catalogo, che non sono comunque da ritenere legalmente vincolanti. I colori e le caratteristiche estetiche dei prodotti sono quanto più possibile vicini a quelli reali, nei limiti consentiti dai processi di stampa.

All sizes are nominal. The use of abrasive for cleaning decorated tiles is absolutely forbidden. Ceramica Cir reserves the right to modify the information and the characteristics illustrated in this catalogue (which are in any 
case not legally binding) at any moment. The colours and appearance features of the products are as close as possible to reality, within the limitation of the printing process.

Tous les formats sont nominaux. Pour le nettoyage des décorations ne faire en aucun cas usage de produits abrasifs. Ceramica Cir se réserve la faculté de modifier à tout moments les informations 
et les caractéristiques figurant dans le présent catalogue, lesquelles nıengagent pas par le fabricant au plan légal. Les couleurs et les caractéristiques esthétiques sont fidèles aux couleurs et caractéristiques 

réelles dans les limites des procédés dıimpression.

Alle Formate sind Nennwerte. Zur Reinigung der Dekore dürfen auf keinen Fall reibende Produkte verwendet werden. Die Firma Ceramica Cir behält sich vor, die in diesem Katalog enthaltenen Informationen 
und Eigenschaften jederzeit zu ändern; sie gelten auf keinen Fall als gesetzlich bindend. Die Farben und ästhetischen Eigenschaften der Produkte kommen innrhalb der Möglichkeiten der 

Druckverfahren den tatsächlichen Eingenschaften so weit wie möglich nahe.

ÇÒÂ ÙÓÏ‡Ú  ̊fl‚Îfl˛ÚÒfl ÌÓÏËÌ‡Î¸Ì˚ÏË. ÑÎfl ̃ ËÒÚÍË ËÒÛÌÍÓ‚ Á‡ÔÂ˘‡ÂÚÒfl ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú  ̧‡·‡ÁË‚Ì˚Â ÒÂ‰ÒÚ‚‡. Ceramica Cir ÓÒÚ‡‚ÎflÂÚ Á‡ ÒÓ·ÓÈ Ô‡‚Ó ËÁÏÂÌflÚ  ̧‚ Î˛·ÓÈ ÏÓÏÂÌÚ ‰‡ÌÌ˚Â 
Ë ı‡‡ÍÚÂËÒÚËÍË, ÔË‚Â‰ÂÌÌ˚Â ‚ Ì‡ÒÚÓfl˘ÂÏ Í‡Ú‡ÎÓ„Â, ÍÓÚÓ˚Â ‚ Î˛·ÓÏ ÒÎÛ˜‡Â ÌÂ Ò˜ËÚ‡˛ÚÒfl ̨ Ë‰Ë˜ÂÒÍË Ó·flÁ‡ÚÂÎ¸Ì˚ÏË. ñ‚ÂÚÓ‚‡fl ÓÍ‡ÒÍ‡ Ë ̋ ÒÚÂÚË˜ÂÒÍËÂ ı‡‡ÍÚÂËÒÚËÍË ËÁ‰ÂÎËÈ ÔË·ÎËÊ‡˛ÚÒfl 

Í‡Í ÏÓÊÌÓ ·ÓÎ¸¯Â Í Â‡Î¸Ì˚Ï, ‚ ÔÂ‰ÂÎ‡ı, ‰ÓÔÛÒÍ‡ÂÏ˚ı ÔÓˆÂÒÒ‡ÏË ÔÂ˜‡ÚË.

CONSIGLI PER LA POSA  Laying Suggestions - Conseils Pour La Pose - Verlegehinweise - êÖäéåÖçÑÄñàà èé ìäãÄÑäÖ

Place the product on the floor to check the overall effect. Lay the material carefully checking the colour, work size and sorting class. • In the lay-out is advisable to leave at least 1-2 mm - ”1/16 or ”2/16 joint between 
each tile and fill with light grout or of the same colour as the tile. • However, the designers has to establish the correct way of application of the tiles depending on the structure and the forseen utilization.

Legen Sie das Material am Boden aus und überprüfen Sie die Gesamtwirkung. Verlegen Sie das Material und kontrollieren Sie dabei sorgfältig Kaliber, Farbton und Auswahl. • Bei der Verlegung solle eine 
Fuge von mindestens 1-2 mm zwischen den Fliesen gelassen werden, indem heller Kitt mit gleichem Ton gebraucht wird. • Es ist auf jeden Fall Aufgabe des Planers, nach der Struktur und dem Verwendungszweck, 

die richtige Verlegeart der Fliesen zu bestimmen.

Stendere a terra il prodotto per controllare l’effetto d’insieme. Posare il materiale controllandone accuratamente calibro, tonalità e scelta. • Nella posa è consigliabile lasciare una fuga di almeno 1-2 mm fra le piastrelle,
utilizzando stucco chiaro o in tono. • È comunque compito del progettista stabilire, in funzione della struttura e della destinazione d’uso, il corretto modo di applicazione delle piastrelle.

Etendre le produit sur le sol pour contrôler l’effet d’ensemble. Poser le matériel en en contrôlant minutieusement le calibre, la tonalité et le choix. • Lors de la pose, on recommande de laisser un joint au moins de 1-2 mm 
entre les carreaux en utilisant un mastic du même ton. • D’allieurs c’est le concepteur qui doit établir, sur la base de la structure et de la destination d’emploi, le procédé d’application correct des carreaux.

ê‡ÁÎÓÊËÚ  ̧ËÁ‰ÂÎËfl Ì‡ ÔÓÎÛ ‰Îfl ÔÓ‚ÂÍË Ó·˘Â„Ó ̋ ÙÙÂÍÚ‡. ìÍÎ‡‰˚‚‡Ú  ̧Ï‡ÚÂË‡Î, Ú˘‡ÚÂÎ¸ÌÓ ÔÓ‚Âflfl Í‡ÎË·, ÚÓÌ‡Î¸ÌÓÒÚ  ̧Ë ÒÓÚ. • èË ÛÍÎ‡‰ÍÂ ÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÚÒfl ÓÒÚ‡‚ÎflÚ  ̧̄ Ó‚ ÌÂ ÏÂÌÂÂ 1-2 ÏÏ ÏÂÊ‰Û ÔÎËÚÍ‡ÏË, 
ËÒÔÓÎ¸ÁÛfl Ò‚ÂÚÎÛ  ̨Á‡ÚËÍÛ ËÎË ÚÓ„Ó ÊÂ ÚÓÌ‡. • Ç Î˛·ÓÏ ÒÎÛ˜‡Â fl‚ÎflÂÚÒfl Á‡‰‡˜ÂÈ ÔÓÂÍÚËÓ‚˘ËÍ‡, ‚ Á‡‚ËÒËÏÓÒÚË ÓÚ ÒÚÛÍÚÛ  ̊Ë Ì‡ÁÌ‡˜ÂÌËfl, ÓÔÂ‰ÂÎflÚ  ̧ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Û˛˘ËÈ ÒÔÓÒÓ· ÛÍÎ‡‰ÍË ÔÎËÚÍË.

Proprietà fisico-chimiche
Phisical chemical properties / Propriétés physico chimiques

Physisch chemische Eigenschaften / îËÁËÍÓ ıËÏË˜ÂÒÍËÂ Ò‚ÓÈÒÚ‚‡

Metodo di prova
Standard of test / Norme du test

Testnorm / åÂÚÓ‰ ËÒÔ˚Ú‡Ìfl
Valore medio

Dimensioni
Dimensions - Dimensions
Albmessungen - Размеры

ISO 10545 - 2

Lunghezza e larghezza
Lenght and width - Longueur et largeur
Länge und Breite - Длина и ширина

W ± 0,5% max

10 test ± 0,3% max
Spessore
Thickness - Epaisseur
Stärke - Толщина ± 10% max

Rettilineità degli spigoli
Straightness of sides - Rectitude des arrêtes
Kantengeradheit - Прямолинейность кромок

± 0,3% max

Ortogonalità
Rectangularity - Orthogonalité
Rechtwinkligkeit - Ортогональность

± 0,5% max

Planarità
Surface flatness - Planéité
Ebenflächigkeit - Плоскостность 

± 0,5% max

Assorbimento d’acqua
Water absorption
Absorption d’eau
Wasseraufnahme
ÇÓ‰ÓÔÓ„ÎÓ˘ÂÌËÂ

ISO 10545 - 3 E > 10%

Resistenza agli sbalzi termici
Resistance to thermal shock
Résistance aux écarts de température
Temperaturwechselbeständigkeit
ëÚÓÈÍÓÒÚ¸ Í ÚÂÔÎÓ‚˚Ï ÔÂÂÔ‡‰‡Ï

ISO 10545 - 9
Resistente

Resistant
Résistant

Widerstandsfahig
ìÒÚÓÈ˜Ë‚˚È

Resistenza al cavillo di piastrelle smaltate
Crazing resistance of glazed tiles 
Résistance à la trésaillure des carreaux émaillés
Haarrißbeständigkeit der glasierten Fliesen
ëÚÓÈÍÓÒÚ¸ „Î‡ÁÛÓ‚‡ÌÌÓÈ ÔÎËÚÍË Í Í‡ÍÂÎ˛Û

ISO 10545 - 11
Resistente

Resistant
Résistant

Widerstandsfahig
ìÒÚÓÈ˜Ë‚˚È

Resistenza alla abrasione della superficie di piastrelle smaltate
Resistance to surface abrasion of glazed tiles
Résistance à l’abrasion de la surface des carreaux émaillés
Widerstand gegen Abrieb der Oberfläche der glasierten Fliesen
ëÚÓÈÍÓÒÚ¸ „Î‡ÁÛÓ‚‡ÌÌÓÈ ÔÎËÚÍË Í ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚÌÓÏÛ ËÒÚË‡ÌË˛

ISO 10545 - 7
Classe 4 
Class 4 
Classe 4 
Gruppe 4 
äÎ‡ÒÒ 4

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico
Resistance to household chemicals
Résistance aux produits chimiques ménagers
Widerstand gegen Haushaltsreiniger 
ëÚÓÈÍÓÒÚ¸ Í ·˚ÚÓ‚˚Ï ıËÏËÍ‡Ú‡Ï

ISO 10545 - 13 

Classe GA
Class GA
Classe GA
Gruppe GA
äÎ‡ÒÒ GA

Resistenza agli acidi e alle basi a bassa concentrazione
Resistance to low concentrations of acids and bases
Résistance aux acides et aux bases à faible concentration
Widerstand gegen schwach konzentrierten Säuren und Laugen 
ëÚÓÈÍÓÒÚ¸ Í ÌËÁÍÓÍÓÌˆÂÌÚËÓ‚‡ÌÌ˚Ï ÍËÒÎÓÚ‡Ï Ë ˘ÂÎÓ˜‡Ï

Classe GLA
Class GLA
Classe GLA
Gruppe GLA
äÎ‡ÒÒ GLA

Resistenza alle macchie di piastrelle smaltate
Resistance to stains of glazed tiles
Résistance aux taches des carreaux émaillés 
Widerstand gegen Fleckenbildner der glasierten Fliesen
ëÚÓÈÍÓÒÚ¸ „Î‡ÁÛÓ‚‡ÌÌÓÈ ÔÎËÚÍË Í Ó·‡ÁÓ‚‡ÌË˛ ÔflÚÂÌ

ISO 10545 - 14
Classe 5

Class 5
Classe 5
Gruppe 5
äÎ‡ÒÒ 5

Resistenza alla flessione
Bending strength
Résistance à la flexion
Biegezugfestigkeit
èÓ˜ÌÓÒÚ¸ Ì‡ ËÁ„Ë·

Modulo di rottura - Modulus of rupture
Module de rupture - Bruchmodul - åÓ‰ÛÎ¸ ÊÂÒÚÍÓÒÚË

ISO 10545 - 4
R ≥ 15 N/mm2

Carico di rottura - Breaking of rupture
Charge de rupture - Bruchkraft - çаrрузка S ≥ 600 N

  

CARATTERISTICHE TECNICHE BICOTTURA IN PASTA BIANCA - ISO 13006 BIII GL 
TECHNICAL FEATURES WHITE BODY DOUBLE-FIRED TILES - ISO 13006 BIII GL  -  CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES BICUISSON EN PATE BLANCHE - ISO 13006 BIII GL

TECHNISCHE EIGENSCHEFTEN ZWEIBRABDFLIESEN IN WEISSER SHERBEN - ISO 13006 BIII GL - íÖïçàóÖëäàÖ ïÄêÄäíÖêàëíàäà èãàTäà ÑÇìäêÄíçéÉé éÅÜàÉÄ àá ÅÖãéâ Éãàçõ - ISO 13006 BIII GL

Prova eseguita su: 14x56 cm / Test carried out on: 14x56 cm (5”1/2x22”) / Essai effectué sur: 14x56 cm / Getestet auf: 14x56 cm / àÒÔ˚Ú‡ÌËÂ ÔÓ‚Â‰ÂÌÓ Ì‡: 14x56 ÒÏ



Per informazioni relative ai dati tecnici su marcatura CE 
vedere il sito www.cir.it

Please refer to our web site www.cir.it for 
technical information related to CE labeling

Pour tout renseignement sur l’avis technique de la marque 
CE veuillez consulter le site www.cir.it

Informationen bezüglich technischer Daten zur Beschriftung 
CE entnehmen Sie unserer Website www.cir.it

Технические данные маркировки EC смотреть сайт www.cir.it
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Proprietà fisico-chimiche
Phisical chemical properties / Propriétés physico chimiques

Physisch chemische Eigenschaften / îËÁËÍÓ ıËÏË˜ÂÒÍËÂ Ò‚ÓÈÒÚ‚‡

Metodo di prova
Standard of test / Norme du test

Testnorm / åÂÚÓ‰ ËÒÔ˚Ú‡Ìfl
Valore Medio

Dimensioni
Dimensions - Dimensions
Albmessungen - Размеры

ISO 10545 - 2

Lunghezza e larghezza
Lenght and width - Longueur et largeur
Länge und Breite - Длина и ширина

W ± 0,6% max

10 test ± 0,5% max
Spessore
Thickness - Epaisseur
Stärke - Толщина

± 5% max

Rettilineità degli spigoli
Straightness of sides - Rectitude des arrêtes
Kantengeradheit - Прямолинейность кромок

± 0,5% max

Ortogonalità
Rectangularity - Orthogonalité
Rechtwinkligkeit - Ортогональность

± 0,6% max

Planarità
Surface flatness - Planéité
Ebenflächigkeit - Плоскостность 

ISO 10545-2 ± 0,5% max

Assorbimento d’acqua
Water absorption
Absorption d’eau
Wasseraufnahme
ÇÓ‰ÓÔÓ„ÎÓ˘ÂÌËÂ

ISO 10545 - 3 E<_3% Blb GL

Resistenza agli sbalzi termici
Resistance to thermal shock
Résistance aux écarts de température
Temperaturwechselbeständigkeit
ëÚÓÈÍÓÒÚ¸ Í ÚÂÔÎÓ‚˚Ï ÔÂÂÔ‡‰‡Ï

ISO 10545 - 9
Resistente

Resistant
Résistant

Widerstandsfahig
ìÒÚÓÈ˜Ë‚˚È

Resistenza al cavillo di piastrelle smaltate
Crazing resistance of glazed tiles 
Résistance à la trésaillure des carreaux émaillés
Haarrißbeständigkeit der glasierten Fliesen
ëÚÓÈÍÓÒÚ¸ „Î‡ÁÛÓ‚‡ÌÌÓÈ ÔÎËÚÍË Í Í‡ÍÂÎ˛Û

ISO 10545 - 11
Resistente

Resistant
Résistant

Widerstandsfahig
ìÒÚÓÈ˜Ë‚˚È

Resistenza della superficie (scala MOHS)
Scratch hardness (MOHS scale)
Dureté de la surface (échelle MOHS)
Oberflächenhärte (MOHS skala)
èÓ‚ÂıÌÓÒÚÌ‡fl ÔÓ˜ÌÓÒÚ¸ ÔÓ (¯Í‡ÎÂ åÓÓÒ‡)

EN 101 MOHS 4

Resistenza alla abrasione della superficie di piastrelle smaltate
Resistance to surface abrasion of glazed tiles
Résistance à l’abrasion de la surface des carreaux émaillés
Widerstand gegen Abrieb der Oberfläche der glasierten Fliesen
ëÚÓÈÍÓÒÚ¸ „Î‡ÁÛÓ‚‡ÌÌÓÈ ÔÎËÚÍË Í ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚÌÓÏÛ ËÒÚË‡ÌË˛

ISO 10545 - 7
Classe 3 
Class 3
Classe 3 
Gruppe 3 
äÎ‡ÒÒ 3

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico
Resistance to household chemicals
Résistance aux produits chimiques ménagers
Widerstand gegen Haushaltsreiniger 
ëÚÓÈÍÓÒÚ¸ Í ·˚ÚÓ‚˚Ï ıËÏËÍ‡Ú‡Ï

ISO 10545 - 13 

Classe GA
Class GA
Classe GA
Gruppe GA
äÎ‡ÒÒ GA

Resistenza agli acidi e alle basi a bassa concentrazione
Resistance to low concentrations of acids and bases
Résistance aux acides et aux bases à faible concentration
Widerstand gegen schwach konzentrierten Säuren und Laugen 
ëÚÓÈÍÓÒÚ¸ Í ÌËÁÍÓÍÓÌˆÂÌÚËÓ‚‡ÌÌ˚Ï ÍËÒÎÓÚ‡Ï Ë ˘ÂÎÓ˜‡Ï

Classe GLA
Class GLA
Classe GLA
Gruppe GLA
äÎ‡ÒÒ GLA

Resistenza alle macchie di piastrelle smaltate
Resistance to stains of glazed tiles
Résistance aux taches des carreaux émaillés 
Widerstand gegen Fleckenbildner der glasierten Fliesen
ëÚÓÈÍÓÒÚ¸ „Î‡ÁÛÓ‚‡ÌÌÓÈ ÔÎËÚÍË Í Ó·‡ÁÓ‚‡ÌË˛ ÔflÚÂÌ

ISO 10545 - 14
Classe 5

Class 5
Classe 5
Gruppe 5
äÎ‡ÒÒ 5

Resistenza alla flessione
Bending strength
Résistance à la flexion
Biegezugfestigkeit
èÓ˜ÌÓÒÚ¸ Ì‡ ËÁ„Ë·

Modulo di rottura - Modulus of rupture
Module de rupture - Bruchmodul - åÓ‰ÛÎ¸ ÊÂÒÚÍÓÒÚË

ISO 10545 - 4
R ≥ 30 N/mm2

Carico di rottura - Breaking of rupture
Charge de rupture - Bruchkraft - çаrрузка S ≥ 1100 N

Caratteristiche antisdrucciolo / Coefficiente d’attrito statico
Anti-slip properties / Static coefficient of friction
Caractéristiques antidérapantes / Coefficient de frottement statique
Rutschhemmende Eigenschaft / Statischer Reibungskoeffizient
XaaÍÚepËcÚËÍË ycÚoÈ˜Ë‚ocÚË Í cÍoÎ¸ÊeÌË˛ / äÓ˝ÙÙËˆËÂÌÚ ÒÚ‡ÚË˜ÂÒÍÓ„Ó ÚÂÌËfl

DIN 51130 R9

  

CARATTERISTICHE TECNICHE GRES FINE PORCELLANATO SMALTATO CIR - ISO 13006 Blb GL   
TECHNICAL FEATURES CIR GLAZED FINE PORCELAIN STONEWARE - ISO 13006 Blb GL  -  CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES GRÈS CÉRAME FIN ÉMAILLÉ CIR - ISO 13006 Blb GL 

TECHNISCHE EIGENSCHEFTEN CIR GLASIERTES FEINSTEINZEUG - ISO 13006 Blb GL - íÖïçàóÖëäàÖ ïÄêÄäíÖêàëíàäà íOHKOÉO ÉãÄ3ìPOBAHHOÉO îAPîOPOBOÉO KEPAMOÉPAHàTA   - ISO 13006 Blb GL

®

Imballi - Packing - Emballage - Verpackung - ìèÄäéÇäÄ

FORMATO NOMINALE
NOMINAL SIZE
FORMAT NOMINAL
NENNFORMAT
îéêåÄí

PZZ./COLLO
PCS/BOX
PIÈCES/BOÎTE
STÜCKE/KARTON 
òíìä/äéêéÅ

MQ/COLLO
SQM/BOX
MC/BOÎTE
QM/KARTON
å2/äéêéÅ

KG/COLLO
KG/BOX
KG/BOÎTE
KG/KARTON
äÉ/äéêéÅ

COLLI/PALETTA
BOXES/PALLET 
BOÎTES/PALLET
KARTONS/PALLET
äéêéÅ/èéÑÑéç

MQ/PALETTA
SQM/PALLET
MC/PALLET
QM/PALLET
å2/èéÑÑéç

KG/PALETTA
KG/PALLET
KG/PALLET
KG/PALLET
äÉ/èéÑÑéç

14x56 5”1/2x22” 10 0,79 13,50 70 55,30 961

30x30 12”x12” rettificato 11 0,99 20,50 44 43,56 918

Prova eseguita su: 30x30 cm rett / Test carried out on: 30x30 cm rett (12”x12”) / Essai effectué sur: 30x30 cm rett / Getestet auf: 30x30 cm rett / àÒÔ˚Ú‡ÌËÂ ÔÓ‚Â‰ÂÌÓ Ì‡: 30x30 ÒÏ rett



®

Via A. Volta 23/25 - 42013 Casalgrande (RE) Italy
Tel. +39-0522-998911 - Fax Italy +39-0522-998910 - Fax Export +39-0522-998930
  www.cir.it - e-mail: cir@cir.it - e-mail Italy: italia@cir.it - e-mail Export: export@cir.it

Serenissima Cir Industrie Ceramiche spa
Società Unipersonale

www.serenissimacir.com

Ceramica Cir

03
.2

01
2.

50
00


